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See the notice on TED website

459418-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Puhdistusaineet – Доставка на хигиенни материали
OJ S 126/2026 03/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ВТОРА СПЕЦИАЛИЗИРАНА АКУШЕРО-ГИНЕКОЛОГИЧНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-ШЕЙНОВО ЕАД
Sähköposti: pravisti@sheynovo-ag.eu
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Доставка на хигиенни материали
Kuvaus: Обект на настоящата обществена поръчка е „доставка на стока“ по смисъла на 
чл. 3, ал. 1, т.2 от ЗОП. Предмет на настоящата процедура са периодично повтарящи се 
доставки на хигиенни, санитарни и почистващи препарати и материали за нуждите на 
"Втора САГБАЛ - Шейново" ЕАД (Възложител), подробно описани в Техническа 
спецификация, представляваща Приложение № 1 към документацията за участие със 
съответното посочване по видове/описание, мярка и количество с цел избор на 
доставчик на посочените материали и сключване на договор за доставка при най-
благоприятни за Възложителя условия. Всеки участник може да оферира една, няколко 
или всички групи, позиции/единици от техническата спецификация.
Menettelyn tunniste: 45a7b654-2cba-4c0d-a442-4853d5bf19cf
Sisäinen tunniste: 593888
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39830000 Puhdistusaineet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. Шейново № 19  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1504
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: 1. Финансирането на поръчката е осигурено със собствени средства. 2. В 
прогнозната стойност са включени всички разходи за изпълнение на поръчката, 
включително стойността при подновяване и стойността на допълнителните услуги 
съгласно предвидената опция. 3.Възложителят извършва плащането чрез банков 
превод по сметка на изпълнителя за доставените по договора услуги, приети с 
двустранно подписан приемно-предавателен протокол за отчетния месец и фактура. 
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Плащанията се извършват отложено в срок от 60 календарни дни след изтичане на 
отчетния месец, след представяне на документи за плащане и след потвърждение от 
Националната агенция за приходите и Агенция „Митници“ по чл.182в от ДОПК. 4. 
Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 3 % от стойността на договора без 
ДДС. Гаранцията се представя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП по избор на 
изпълнителя. 5. Всеки участник следва да представи една оферта без варианти, в която 
да предложи цялостно изпълнение на всички дейности, включени в обхвата на 
поръчката. Всички изискванията на възложителя и указанията за изготвяне и подаване 
на офертите са подробно описани в документацията за участие.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 112 667,52 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
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91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Хигиенни материали, включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП 
(запазена)
Kuvaus: Предмет на обособената позиция са периодично повтарящи се доставки на 
хигиенни, санитарни и почистващи препарати и материали за нуждите на „Втора 
САГБАЛ - Шейново“ ЕАД (Възложител), хигиенни материали, включени в списъка по чл.
12, ал.1, т.1 от ЗОП, подробно описани в Техническа спецификация, представляваща 
Приложение № 1 към настоящата документация със съответното посочване по видове
/описание, мярка и количество с цел избор на доставчик на посочените материали и 
сключване на договор за доставка при най-благоприятни за Възложителя условия. В 
съответствие на чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП, доставката попада в списъка на стоките и 
услугите съобразно Общия терминологичен речник, които са предназначени за 
възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за 
стопански субекти, чията основна цел е социалното и професионалното интегриране на 
хора с увреждания или на хора в неравностойно положение. В процедурата за 
възлагане на запазената поръчка могат да участват и други заинтересовани лица, 
съгласно чл.12, ал.7 от ЗОП. ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 593894

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39830000 Puhdistusaineet
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Възложителят може с едностранно писмено уведомление да възложи 
допълнителни доставки на хигиенни материали в размер до 20 на 100 от стойността на 
сключения договор с оглед фактическите потребности на лечебната и оперативната 
дейност и броя на хоспитализираните пациенти. Удължаването на срока на договора 
(подновяването), както и опцията са съобразени с изискванията на чл.21, ал.1 от ЗОП и 
са включени от възложителя в прогнозната стойност на поръчката.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. Шейново № 19  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1504
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Съгласно чл. 116, ал.1, т. 1 от ЗОП се предвиждат следните 
възможности за изменение на договора: 1. Крайният срок за изпълнение може да се 
продължи (поднови) до сключване на нов договор по проведена следваща процедура
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/спрособ за възлагане на обществена поръчка със същия предмет въз основа на 
едностранно писмено уведомление от страна на възложителя, но не за повече от три 
месеца, като в този случай месечните доставки (предмет на договора), ще са на база и в 
съответствие със средно месечен обем на изпълнените доставки по договора или 
съразмерно на частта от месеца, за който е направено удължаването/подновяването. 2. 
Възложителят има право при необходимост с оглед реалните си потребности да 
променя едностранно прогнозните /планираните/ количества по отделните продукти от 
спецификацията, като има право да заяви доставка на по-големи количества продукти 
от една или повече единици в рамките на договорената стойност.

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 61 336,60 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: месец май 2028 г.
Varattu osallistuminen: 
Osallistuminen on varattu suojatyökeskuksille ja talouden toimijoille, joiden tavoitteena on 
vammaisten tai muita heikommassa asemassa olevien henkilöiden integroiminen 
yhteiskuntaan ja työelämään.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: В съответствие на чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП, доставката попада в списъка на 
стоките и услугите съобразно Общия терминологичен речник, които са предназначени 
за възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или 
за стопански субекти, чията основна цел е социалното и професионалното интегриране 
на хора с увреждания или на хора в неравностойно положение. В процедурата за 
възлагане на запазената поръчка могат да участват и други заинтересовани лица, 
съгласно чл.12, ал.7 от ЗОП.
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Pitkäaikaistyöttömien, heikossa asemassa olevien ja/tai 
vammaisten henkilöiden työllistymismahdollisuudet

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: На основание чл.60, ал.1 от ЗОП, Възложителят поставя 
изискване участникът да е регистриран като търговец и да има право да осъществява 
оферираната доставка съгласно действащото законодателство. Деклариране: За 
удостоверяване на горното изискване и съответствието си с поставения критерий за 
подбор, участникът декларира конкретна информация като попълва в ЕЕДОП при 
подаване на офертата си чрез посочване на документа/тите, които притежава, а именно: 
В Част II: „Информация за икономическия оператор” в таблица А: Информация за 
икономическия оператор, в изискването „Идентификация” следва да посочи ЕИК на 
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участника. Доказване: Участникът, определен за изпълнител, представя заверено копие 
от описаните в ЕЕДОП документи преди да бъде сключен договор или при поискване в 
хода на процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП.

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Поръчката е запазена за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с увреждания или 
на хора с неравностойно положение. Продуктите, описани в техническата 
спецификация, предмет на поръчката са включени в Списък на стоките и услугите по чл.
12, ал.1, т.1 от Закона за обществените поръчки, утвърден с Решение на Министерски 
съвет. Право да се ползват с преференции в запазената обществена поръчка имат 
специализираните предприятия или кооперации на хора с увреждания, които отговарят 
едновременно на следните изисквания: 1. Да са регистрирани по надлежния ред, като 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания най-малко от 3 
години преди датата на откриване на настоящата обществена поръчка; 2. Най-малко 
30% от списъчния им състав да са лица с увреждания или такива с неравностойно 
положение; 3. Да могат да изпълнят най-малко 80% от предмета на запазената поръчка 
със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. По отношение на това изискване 
участниците – специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания 
могат да го изпълнят самостоятелно, да ползват подизпълнители или да се позоват на 
капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица са специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания. Предвид гореизложеното, 
възложителят изисква участникът да е регистриран като специализирано предприятие 
или кооперация на хора с увреждания най-малко три години преди датата на откриване 
на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка, съгласно изискванията 
на чл.12, ал.5 и ал.6 от ЗОП. Деклариране: За удостоверяване на горното изискване и 
съответствието си с поставения критерий за подбор, участникът декларира конкретна 
информация като попълва в ЕЕДОП при подаване на офертата си чрез посочване на 
документа/тите, които притежава, а именно: В част ІV„Критерии за подбор", раздел
/буква „А“ Годност се описват данни за съответния документ (номер, издател и др.) 
удостоверяващ правото му да извършва дейността и посочва публичен регистър, в 
който се съдържат актуални и конкретни данни относно дата и номер на вписване в 
Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на и за хора с увреждания, 
поддържан от Агенцията за хората с увреждания или информация относно регистрация 
в еквивалентен регистър на държава – членка на Европейския съюз. Съгласно чл. 81 от 
ППЗОП, оферти по позиции, запазени по смисъла на чл.80, ал.1 от ППЗОП, могат да 
подават и други заинтересовани лица, извън тези, за които е запазена. След 
извършване на подбора се разглеждат първо офертите на допуснатите лица, за които 
поръчката е запазена, а ако няма такива, се разглеждат офертите и на останалите 
допуснати лица. До участие в процедурата се допускат само участници с оферти, 
отговарящи на изискванията на настоящата документация. Доказване: Участникът, 
определен за изпълнител, представя заверено копие от описаните в ЕЕДОП документи 
преди да бъде сключен договор или при поискване в хода на процедурата, на основание 
чл. 67, ал.5 от ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Във връзка с изискването на чл.12, ал.6 от ЗОП, участникът 
трябва да декларира, че може да изпълни обществената поръчка - най-малко 80 на сто 
от нейния предмет със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. Деклариране: 
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Изпълнението на това изискване по чл.12, ал.6 от ЗОП се декларира от участника в 
буква В: Технически и професионални способности, част IV „Критерии за подбор" от 
ЕЕДОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Качество
Kuvaus: Показател – Качество – с максимален брой точки за показателя 30 т. 
Качествени показатели, пряко свързани с предмета на поръчката - количествено 
неопределими, които се оценяват чрез експертна оценка от комисията с конкретна 
стойност. Измерител на качеството – надеждността на продукта, включително 
техническите параметри, функционалните характеристики при работа с хигиенните 
продукти, липсата на риск и защита на пациента и персонала при работа с тях.
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Предлагана единична цена
Kuvaus: Показател – предлагана единична цена за всяка отделна номенклатура – с 
максимален брой от 70 т. Оценяването по този показател се извършва по следната 
формула: П1 = 70 х Cmin/Cn, където: • Cmin – предложена най-ниска единична цена за 
съответната номенклатура; • Сn – предложена цена на n-тия участник; • 70 – 
коефициент.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/593888
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/593888
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 180 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä

https://app.eop.bg/today/593888
https://app.eop.bg/today/593888
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Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Други хигиенни материали
Kuvaus: Предмет на обособената позиция са периодично повтарящи се доставки на 
хигиенни, санитарни и почистващи препарати и материали за нуждите на „Втора 
САГБАЛ – Шейново“ ЕАД (Възложител), Хигиенни материали, подробно описани в 
Техническа спецификация, представляваща Приложение № 1 към документация за 
участие със съответното посочване по видове/описание, мярка и количество с цел избор 
на доставчик на посочените материали и сключване на договор за доставка при най-
благоприятни за Възложителя условия. ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 593919

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39830000 Puhdistusaineet
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Възложителят може с едностранно писмено уведомление да възложи 
допълнителни доставки на хигиенни материали в размер до 20 на 100 от стойността на 
сключения договор с оглед фактическите потребности на лечебната и оперативната 
дейност и броя на хоспитализираните пациенти. Удължаването на срока на договора 
(подновяването), както и опцията са съобразени с изискванията на чл.21, ал.1 от ЗОП и 
са включени от възложителя в прогнозната стойност на поръчката.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. Шейново № 19  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1504
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Съгласно чл. 116, ал.1, т. 1 от ЗОП се предвиждат следните 
възможности за изменение на договора: 1. Крайният срок за изпълнение може да се 
продължи (поднови) до сключване на нов договор по проведена следваща процедура
/спрособ за възлагане на обществена поръчка със същия предмет въз основа на 
едностранно писмено уведомление от страна на възложителя, но не за повече от три 
месеца, като в този случай месечните доставки (предмет на договора), ще са на база и в 
съответствие със средно месечен обем на изпълнените доставки по договора или 
съразмерно на частта от месеца, за който е направено удължаването/подновяването. 2. 
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Възложителят има право при необходимост с оглед реалните си потребности да 
променя едностранно прогнозните /планираните/ количества по отделните продукти от 
спецификацията, като има право да заяви доставка на по-големи количества продукти 
от една или повече единици в рамките на договорената стойност.

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 51 330,92 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: месец май 2028 г.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: На основание чл.60, ал.1 от ЗОП, Възложителят поставя 
изискване участникът да е регистриран като търговец и да има право да осъществява 
оферираната доставка съгласно действащото законодателство. Деклариране: За 
удостоверяване на горното изискване и съответствието си с поставения критерий за 
подбор, участникът декларира конкретна информация като попълва в ЕЕДОП при 
подаване на офертата си чрез посочване на документа/тите, които притежава, а именно: 
В Част II: „Информация за икономическия оператор” в таблица А: Информация за 
икономическия оператор, в изискването „Идентификация” следва да посочи ЕИК на 
участника. Доказване: Участникът, определен за изпълнител, представя заверено копие 
от описаните в ЕЕДОП документи преди да бъде сключен договор или при поискване в 
хода на процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Качество
Kuvaus: Показател – Качество – с максимален брой точки за показателя 30 т. 
Качествени показатели, пряко свързани с предмета на поръчката - количествено 
неопределими, които се оценяват чрез експертна оценка от комисията с конкретна 
стойност. Измерител на качеството – надеждността на продукта, включително 
техническите параметри, функционалните характеристики при работа с хигиенните 
продукти, липсата на риск и защита на пациента и персонала при работа с тях.
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
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Nimi: Предлагана единична цена
Kuvaus: Показател – предлагана единична цена за всяка отделна номенклатура – с 
максимален брой от 70 т. Оценяването по този показател се извършва по следната 
формула: П1 = 70 х Cmin/Cn, където: • Cmin – предложена най-ниска единична цена за 
съответната номенклатура; • Сn – предложена цена на n-тия участник; • 70 – 
коефициент.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/593888
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/593888
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 180 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ВТОРА СПЕЦИАЛИЗИРАНА АКУШЕРО-ГИНЕКОЛОГИЧНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-ШЕЙНОВО ЕАД
Rekisterinumero: 130485795

https://app.eop.bg/today/593888
https://app.eop.bg/today/593888
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Postiosoite: ул. Шейново № 19
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1504
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: отдел "Обществени поръчки"
Sähköposti: pravisti@sheynovo-ag.eu
Puhelin: +359 29659469
Internetosoite: https://sheynovo-ag.eu/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/26971
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 68164585-ba9a-412a-af1e-b44d10615d35  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 02/07/2026 10:53:02 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 459418-2026
EUVL S -lehden numero: 126/2026
Julkaisupäivä: 03/07/2026

mailto:pravisti@sheynovo-ag.eu
https://sheynovo-ag.eu/
https://app.eop.bg/buyer/26971
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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